
PIIRIN KOKOUSVALTAKIRJA /  
DISTRIKTETS MÖTESFULLMAKT/ DISTRICT’S PROXY 
(käytetään piirin kaikissa virallisissa kokouksissa - användes i distriktets alla officiella möten - to be 
used in all official district meetings) 

Rotaryklubi / Rotaryklubb / Rotary Club: 

Päivämäärä / Datum / Date: 

D 1410 PIIRIN KOKOUS / DISTRIKTETS MÖTE / DISTRICT’S MEETING 

RI:n sääntöjen mukaan tämä klubi on valinnut virallisiksi edustajikseen piirin 1410 piirin 
kokoukseen seuraavat rotarit: 
Enligt RI:s stadgar har denna klubb valt följande rotarianer till sina officiella representanter för 
distriktets 1410 möte: 
According the regulations of RI, this club has chosen the following rotarians to its official 
representatives in District 1410 meeting: 

Edustaja/representant/representative 1: 
Edustaja/representant/representative 2: 
Edustaja/representant/representative 3: 
Edustaja/representant/representative 4: 

Klubin jäsenmäärä viimeisen SAR-raportin mukaan jäsentä 
Klubbens medlemsantal enligt senaste SAR-rapport medlemmar 
Amount of members in a club according last SAR-report members 

Presidentti Sihteeri 
President Sekreterare/secretary 

 

Valtakirja kirjoitetaan kahtena kappaleena; toinen piirin kokouksessa luovutettavaksi, toinen jää 
klubin arkistoon. 
Skriv fullmakten i två exemplar; den ena överlåts på distrikts möte, den andra för klubbens arkiv. 
Two copies of the proxy to be signed; one to be given in the district’s meeting, one to be archived 
in a club. 

Virallisia edustajia klubeilla on seuraavasti: 
Officiella representanter har klubbarna enligt följande: 
The club has official representatives as follows: 

Jäsenmäärä:  
Medlemsantal:  

Amount of members:
<37 38-62 63-87 88-112 113-137

Edustajia: 
Antal representanter:  

Amount of representatives
 1 2 3
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